
Nous trouver

les autres
villes du
territoire

Découvrez

Office de Tourisme Drôme Sud Provence 
& 04 75 04 07 98 / contact@drome-sud-provence.com

www.drome-sud-provence.com

Bollène : ...................  10 min

Montélimar : .............  1h00

Avignon : .................. 45 min

Lyon : ..................................  2h00

Marseille : ..................... 1h30

Nous contacter

#dromesudprovence

Accueil de La Garde Adhémar 
15, rue des Arcades - 26700 La Garde Adhémar

Accueil de Pierrelatte 
2 bis, av. Jean Perrin - 26700 Pierrelatte

Accueil de Saint-Paul-Trois-Châteaux 
1, parvis Chlique- 26130 Saint-Paul-Trois-Châteaux

Accueil de Suze la Rousse 
445, av. des Côtes du Rhône- 26790 Suze la Rousse

Accueil de Tulette 
37, place des Tisserands - 26790 Tulette

L’Office de Tourisme Drôme Sud Provence ne peut être tenu responsable de la qualité 
d’exécution des prestations proposées par ses partenaires.
The Tourist Office may not be held liable for the quality of the services provided by its 
partners.

Rochegude
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de Ville
Cœur

Les Chapelles
La chapelle des Aubagnans et la chapelle Saint-Denis 
défient le temps et l’histoire depuis plus de 800 ans, 
monuments historiques, elles sont des joyaux de 
l’architecture romane.

La Grande Fontaine
Ce bassin hexagonal est un monument historique du 
XVIIIe siècle qui alimente le lavoir, lieu central de la vie du 
village d’antan.

La Vierge Marie
Surplombant le village, elle surveille et protège toutes les 
maisons aux toitures allant du rose tendre à l’ocre et offre 
un panorama grandiose sur la plaine.

Le Vignoble
Rochegude cultive la vigne depuis l’époque romaine.  Il 
n’est pas interdit de goûter, voire de déguster (avec 
modération), un de ces « Côtes du Rhône Village », 
appellation officielle du vin fabriqué à Rochegude. Nos 
vignerons poussent au plus haut degré de perfection l’art 
délicat d’assembler des cépages.

The chapels
«  la chapelle des 
Aubagnans  » and «  la 
chapelle Saint Denis  » 
have been challenging time 
and history for more than 
800 years. Listed historical 
buildings, they are true 
jewels of Romanesque 
architecture.
The Big fountain
The hexagonal basin 
located at the centre of the 
village is a listed historical 
building from the 18th 
century. It used to provide 
water to the washhouse, a 
major place in village life of 
ancient times. 
The Virgin Mary
Majestically overlooking 
the village, she is believed 
to guard and protect the 
villagers’ houses, displaying 
tile roofs ranging from a 
soft pink to an ochre colour. 
From there, the beautiful 
panoramic view over the 
lowlands is a real delight!
The vineyard
Grapes have been grown 
in Rochegude since Roman 
times. Feel free to come and 
sample, perhaps indulge 
( moderately) in a glass or 
two of the «Côtes du Rhône 
Village», the wine locally 
produced in Rochegude. 
You’ll soon find out our 
wine producers master the 
delicate art of assembling 
grape varieties to the highest 
degree of perfection ! A treat 
for your taste buds. 

Die Kapellen
Die Chapelle des Aubagnans 
und die Chapelle Saint Denis 
sind Zeugnisse aus mehr 
als 800 Jahren Geschichte, 
beide sind Juwelen der 
romanischen Architektur. 

Der große Brunnen
Dieser sechseckige 
Brunnen stammt aus dem 
18. Jahrhundert und steht 
heute unter Denkmalschutz. 
Er liefert das Wasser für 
das Waschhaus, das ein 
zentraler Ort des früheren 
Dorflebens war.

Die Jungfrau Maria
Sie thront auf ihrer 
steinernen Kuppel über 
dem Dorf, gleich einer 
Schutzpatronin bewacht sie 
alle Häuser mit ihren von 
zartrosa bis ocker gefärbten 
Dächern und bietet ein 
grandioses Panorama über 
die Ebene

Der Weinberg
Seit der Römerzeit wird 
in Rochegude Weinbau 
betrieben. Versuchen Sie 
einen unserer ”Côtes du 
Rhône Village”, die offizielle 
Bezeichnung für Weine aus 
Rochegude, zu probieren. 
Unsere Winzer sind Meister 
der Kunst in der Mischung 
von Traubensorten auf 
höchstem Niveau.

De Kapellen
De kapel van Aubagnans en 
de kapel Sint Denis trotseren 
al 800 jaar vergangenheid 
en geschiedenis. Deze 
historische monumenten zijn 
juwelen van de Romaanse 
architectuur.

De dorpsbron
Dit zeshoekige waterbekken, 
een historisch monument uit 
de 18e eeuw, voorziet het 
washuis van water; dit was 
een centrale plek in het 
vroegere dorpsleven. 

Mariabeeld
Neerkijkend over het dorp, 
beschermt ze het, wakend 
over alle huizen met daken 
in kleuren van zachtroze 
tot okerrood. Vanaf deze 
plek heeft u een grandioos 
uitzicht over de vlakte.

De Wijngaarden
Rochegude verbouwt wijn 
sinds de Romeinse tijd. Je 
mag ervan proeven, en  
zelfs van een paar glazen 
van zijn "Côtes du Rhône 
Village" genieten  (maar 
met mate), de beschermde 
benaming voor wijn 
gemaakt in Rochegude. 
Onze wijnboeren werken 
de verfijnde kunst van het 
samenstellen van wijnen uit 
verschillende druivenrassen.

Les incontournables
de Rochegude
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«  Pointy Rock  » for some, «  Cut 
Rock » for others, the quaint little 
village of Rochegude provides 
visitors with peaceful tranquillity, 
set beneath the magnificent bell 
tower of its church, pointing its 
majestic arrow to the blue sky. 
Nestled around the château 
perched on a rocky peak, the 
village houses turn away from 

the prevailing «  Mistral  » wind. 
A perfect stop to enjoy on the 
walking trail Via Agrippa between 
Orange and Vaison la Romaine. 

The village overlooks vast 
rolling vineyards, grown here 
since Roman times. Enjoy the 
panoramic views of stunning 
landscapes!  

„Spitzer“ oder „geschliffener“ 
Felsen sind die zwei geläufigen 
Namen für das Dorf Rochegude. 
In magischer Ruhe liegt das 
kleine Dorf am Fuße des 
historischen Kirchturms, der 
seine Spitze in den strahlend 
blauen Himmel richtet. Seine 
Häuser, den Mistral im Rücken, 
tümmeln sich um das auf einem 

Felsvorsprung aufgetürmte 
Schloss, ein Zwischenstopp auf 
der Via Agrippa zwischen Orange 
und Vaison la Romaine.

Es dominiert eine weite Ebene 
von Weinbergen, die schon in 
der Römerzeit bestellt wurden. 
Hier eröffnet sich Ihnen ein 
atemberaubendes Panorama. 

Rochegude, «Roc aigu» (scherpe 
rots) zegt de één, «Roche 
coupée» (gebroken rots) zegt de 
ander,  is een sluimerend dorp 
aan de voet van een prachtige 
klokkentoren die met zijn spits 
richting de blauwe hemel reikt. 
Zijn huizen liggen met hun rug 
naar de Mistral, samengepakt 
rondom het kasteel dat prijkt op 

een uitstekende rots. Het dorp 
ligt op de Via Agrippa tussen 
Orange en Vaison la Romaine.

Het dorp kijkt uit over de weidse 
vlakte met zijn wijngaarden, 
die al sinds de Romeinse tijd 
worden bewerkt. Van hieruit 
kun je prachtige vergezichten 
ontdekken.
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«Roc aigu» pour les uns 

et «Roche coupée» pour 

les autres, Rochegude est 

un village où règne une 

douce quiétude au pied d’un 

magnifique clocher qui pointe 

sa flèche dans le ciel bleu. 

Ses maisons tournant le dos 

au Mistral, se pressent autour 

du château perché sur un 

piton rocheux, relais sur la 

Via Agrippa entre Orange et 

Vaison la Romaine. 

Il domine une vaste plaine 

viticole, exploitée depuis 

l’époque romaine. On y 

découvre de magnifiques 

panoramas.


